
Хм...

Изуна чувствует некоторые изменения в сигнатуре чакры Наруто от его печати Фуиндзюцу.

'Похоже, эти шиноби схватили Наруто. Это будет испытание для Наруто. Я хочу посмотреть,
как далеко он сможет зайти без моей помощи?

Изуна покачал головой и обратил свое внимание на беловолосого мужчину.

ПОВ:

- Йо... Джирайя-сан... приятно встретить вас здесь после столь долгого времени.

Джирайя обнимает двух прекрасных молодых девушек.

- Что за прекрасное зрелище? Думаю, Цунаде будет рада увидеть эту картину?

Изуна отмахивается и ухмыляется Джирайе.

- Нет... не надо. Не показывай эту фотографию Цунаде. Отдай её мне.

Джирайя вскакивает со своего места и оказывается перед Изуной, пытаясь выхватить камеру.

- Сейчас... сейчас... Джирайя-сан... позволь Цунаде увидеть твои исследования. Я уверен, она
не рассердится.

На лице Изуны появилась дьявольская улыбка.

'Черт... этот ребенок... он - дьявольское отродье'.

Джирайя проклинает Изуну, прочищая горло.

- Исследование... да... да... это для исследования. Видишь ли... я ищу новые идеи для новой
серии "Ича Ича". Я назвал ее "Насилие Ича Ича".

Это будет одна из моих легендарных книг, которая в захватывающей манере изображает связь
между мужчиной и женщиной.

Джирайя принимает выражение мудреца, разводя руки в стороны и принимая крутую позу.



-Да... Да...

Изуна хлопает в ладоши со скучающим выражением лица.

-Перестань кривляться и послушай меня.

Хммпф...

Джирайя хмурится на него.

- Серия "Ича-ича" предназначена для всех культурных людей. Твой любительский взгляд не
сможет понять глубокие хитросплетения, изображенные в захватывающем сюжете истории.

Джирайя начинает хвастаться своей серией "Ича-ича". Как это самая продаваемая книга на
рынке? Как он продал все ее экземпляры в первый же день?

- Прекратите... кто-то похитил Наруто, и мы должны его спасти.

Изуна сообщает Джирайе новость о похищении Наруто.

- Ича Ича это... подожди... что?... Наруто похищен.... Кто его похитил... где он? - Джирайя
закончил свой монолог, когда его выражение лица стало серьезным.

- Как Наруто мог быть похищен под твоим присмотром? Если бы это был кто-то другой, я мог
бы поверить в это... но ты... я не верю в это.

На лице Джирайи появляется беспокойство.

'Хох! Значит, Наруто ему небезразличен... несмотря на то, что он ни разу не показывался в
деревне после стольких чертовых лет "смерти" Минато и Кушины. Если бы только он мог
перестать преследовать Орочимару все эти годы.

Изуна прояснил свои мысли.

'Хотя... то, что он там, имеет свои достоинства. Если бы не его шпионская сеть... Коноха
понесла бы многочисленные потери'.

- Кхм... С Наруто все в порядке. Да, его похитили... но я позволил этому случиться. Это
послужит ему тренировкой. Кроме того, я думаю, что это может иметь какое-то отношение к
группе людей, которых вы преследуете в этот раз.



Хм...

Джирайя кивает головой.

- Я не прощу тебя, если с Наруто что-нибудь случится.

Джирайя успокаивается, возвращается на свое место и выпивает чашку саке.

- Итак, о чем это мы? Какая связь между похищением Наруто и моим расследованием?

Изуна подходит к бармену.

- Дайте мне стакан апельсинового сока.

Он делает заказ и поворачивается к Джирайе.

- Ты уже давно преследуешь Орочимару. Прошло шесть лет с тех пор, как эта змея покинула
деревню. А ты все еще не теряешь надежды.

Изуна укоряет Джирайю.

- Тебе не понять. Орочимару - мой товарищ по команде. Мы выросли вместе... пережили много
встреч жизни и смерти... пережили две войны шиноби... такие узы не могут быть разорваны
так просто.

Джирайя покачал головой, вспоминая свое прошлое.

- В любом случае... я бы хотел услышать подробности с твоей стороны.

Он повернулся к Изуне.

- Полагаю, вы, должно быть, слышали недавний слух о новой скрытой деревне, появившейся в
Стране Звука. Эта новая скрытая деревня под названием Отогакуре была образована недавно и
постоянно набирает различных нукенинов отовсюду.

Изуна останавливается, глядя на выражение лица Джирайи.

Джирайя нахмурился, пробормотав.



- Орочимару... Я потерял его следы возле Страны Звука. Я не знаю, что он задумал... но мой
долг - остановить его.

Стук... Стук...

Изуна стучит пальцами по столу, чтобы привлечь внимание Джирайи.

- Итак, в Страну Звука внезапно хлынул поток шиноби-изгоев. Различные шиноби-изгои из
окрестных деревень пытаются присоединиться к Отогакуре ради выгоды. Земля Водопада -
одно из таких мест.

Изуна объясняет детали Джирайе.

- То есть... это и есть причина твоего присутствия в Стране Водопада.

- Да...

Изуна кивает головой.

- Коноха получила просьбу от главы деревни Такигакуре расследовать недавние стычки на
границе. На границе наблюдается большой поток похищений детей и гражданских лиц.

Хм...

- Похоже, мои находки совпадают с вашей миссией. Это вполне может вывести меня на свежие
следы Орочимару. Нет нужды говорить, что вы, Учиха, просто кучка монстров. Сначала это был
ты, а теперь даже Итачи Учиха способен на такие подвиги.

- Он заставил Орочимару бежать, поджав хвост.

Джирайя глубоко вздохнул.

- Итак... каков следующий шаг твоего плана?

- Мы ничего не делаем... Я думаю, Наруто сможет выбраться оттуда сам.

Изуна спокойно берет свой апельсиновый сок и делает из него глоток.

- Апельсины Страны Водопада мне очень нравятся.



- ...

Джирайя молча смотрит на Изуну.

'Интересно... как работает мозг этого парня. Готов поспорить, у него там не один винтик
открутился'.

-----------------

Угх...

Наруто медленно открывает глаза, пытаясь сделать вдох.

Пфту...

Он выплевывает тряпку, заткнутую в рот и настороженно оглядывается по сторонам.

- Где я? ... те шиноби, где они? Неужели меня похитили?

Наруто настороженно осматривает свое окружение.

- О, ты проснулся.

Радостный голос звучит в его ушах.

Ха...

Наруто оборачивается и замечает Фу, связанную так же, как, и он.

- Это ты. Они и тебя похитили, - спрашивает Наруто.

Грохот... Грохот...

Наруто изо всех сил пытается снять цепи, обвязанные вокруг его рук и ног.

- Почему эти люди так жестоки с Фу? Фу хочет быть их другом... но они накачали Фу
наркотиками и связали ее.

Фу жалуется, пытаясь освободиться от своих оков.



- ...

Наруто уставился на девушку.

'Что случилось с этой девушкой? Почему я чувствую, что мне будет неприятно торчать здесь?

Наруто трясет головой, чтобы прогнать эти мысли.

'Я должен как-то выбраться отсюда и сообщить Изуне Нии-сану'.

Наруто тщетно пытается освободиться от цепей. После нескольких попыток он сдается и
поворачивается к Фу.

- Эй, ты... как ты смогла остаться в сознании, несмотря на этот яд? - спрашивает ее Наруто.

- Фу расскажет тебе все... если ты пообещаешь быть другом Фу. У Фу нет друзей в деревне, - Фу
смотрит на Наруто сияющими глазами.

- Фу! Ладно... - Наруто некоторое время колеблется, прежде чем сдаться.

- Ура! У Фу наконец-то появился друг. Итак, Фу расскажет тебе все. Ты знаешь, что Фу -
особенный ребенок. У Фу есть особая чакра, запечатанная внутри нее. Именно благодаря этой
чакре Фу невосприимчива к большинству ядов, - Фу самодовольно улыбается, хвастаясь своими
способностями.

- ...

'Блин... теперь я действительно хочу выбраться отсюда'.

Наруто извивается, пытаясь дотянуться до своих лодыжек.

'Эти люди забрали все мои вещи. Они даже не пощадили бедную Гамма-тян. К счастью, они не
забрали мои тапочки'.

Наруто зажимает тапочки ртом, вытаскивая из них маленький скрытый провод.

- Уроки Изуны Нии-сана пригодились.

Наруто зажимает провод между зубами и вливает в него немного чакры.



- Что за боль? ... Я едва могу наскрести немного чакры. Печати Изуны Нии-сана действительно
сильны... когда же я смогу стать таким, как он.

Весь следующий час Наруто боролся с проволокой чакры, пока ковырялся в своих цепях.

- Ффух... Наконец-то... я свободен от своих оков.

Наруто расправляет руки и ноги.

- Ты можешь освободить и Фу? Ты ведь друг Фу, верно?

Фу тихонько просит Наруто о помощи.

---------------

- О! А вот и он.

Изуна замечает человека, одетого в желтую куртку-кимоно и светло-серые брюки,
перепрыгивающего с одной крыши на другую.

- Он...

Джирайя хмурится, заметив повязку "Страны водопада", повязанную на руке мужчины.

- Ну... он наш клиент для этой миссии.

Изуна выходит из бара, а Джирайя следует за ним.

http://tl.rulate.ru/book/45969/1775917


